
Versilon™ GSR
Features and Benefits
• Very good elasticity and flexibility
• Good resistance to abrasion
• Meets FDA criteria

Caractéristiques et Avantages
• Très bonne élasticité et flexibilité
• Bonne résistance à l'abrasion
• Conforme aux critères FDA

Eigenschaften und Vorteile
•  Ausgezeichnete Elastizität und 

Biegsamkeit
• Gute Verschleißfestigkeit
•  Entspricht den Anforderungen der 

USNahrungs- und Arzneimittelbehörde 
FDA

Flexible and Chemical Resistant Red Rubber Tubing 
Versilon™ Red Rubber GSR tubing is made of 45 shore A natural rubber and is easy 
to install because of its good elasticity and flexibility. It is light, supple and wear-
resistant with good impermeability. As it provides good chemical resistance to 
acids and bases, Versilon Red Rubber GSR tubing is ideal for handling liquids in the 
food and beverage industry as well as in laboratories and general industry.

Heavy wall sizes are available for semi-vacuum and vacuum applications.

Tube en caoutchouc rouge souple à bonne résistance chimique
Fabriqué en caoutchouc naturel, le tube en caoutchouc rouge GSR Versilon™ 
45 shore offre une souplesse et une élasticité excellentes qui le rendent facile à 
installer. Il est léger, résistant à l'usure et présente une bonne imperméabilité. 
Sa bonne résistance chimique aux acides et aux bases en fait un tube idéal pour 
le transfert de liquides dans les secteurs alimentaires, du laboratoire et de 
l'industrie générale.

Différentes dimensions de paroi épaisse sont disponibles pour les applications 
sous semi-vide et sous vide.

Flexible und chemikalienbeständige rote Gummischlauchleitungen
Versilon™ GSR-Schlauchleitungen aus rotem Kautschuk bestehen aus 
Naturkautschuk mit Härtegrad 45 Shore A und können dank ihrer großen 
Elastizität und Flexibilität leicht verlegt werden. Die Schlauchleitungen sind leicht, 
geschmeidig und verschleißfest und weisen gute Undurchlässigkeitseigenschaften 
auf. Da sie chemikalien-, säure- und basenresistent sind, eignen sich Versilon 
GSR-Schlauchleitungen aus rotem Kautschuk ideal für Flüssigkeiten in der 
Lebensmittel- und Getränkeindustrie und können in Labors und für allgemeine 
Industrieanwendungen eingesetzt werden.

Für Halbvakuum- und Vakuum-Anwendungen sind dickwandige Ausführungen 
erhältlich.
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Typical Physical Properties of GSR
Propriétés physiques du GSR
Typische physikalische Eigenschaften von GSR

Sizes/Dimensions/Größen Min. Bend Radius 
Rayon de courbure 
Mindestbiegeradius 

(mm)

mm

ID/DI OD/DE/AD Wall Thickness/ 
EP/Wand

1,0 3,0 1,0 3
2,0 4,0 1,0 6
3,0 5,0 1,0 12
3,0 6,0 1,5 13
4,0 6,0 1,0 12
4,0 7,0 1,5 12
4,0 8,0 2,0 18
5,0 8,0 1,5 20
6,0 9,0 1,5 33
6,0 10,0 2,0 18
7,0 10,0 1,5 33
7,0 11,0 2,0 37
8,0 12,0 2,0 32
9,0 13,0 2,0 58
10,0 14,0 2,0 46
12,0 17,0 2,5 63
12,0 18,0 3,0 42
16,0 22,0 3,0 90

Tubing for Suction and Semi-Vacuum
Tube Pour Aspiration et Demi-Vide
Schlauch Zum Ansaugen und für Halbvakuum

Sizes/Dimensions/Größen
Min. Bend Radius 

Rayon de courbure 
Mindestbiegeradius 

(mm)

mm

ID/DI OD/DE/AD
Wall 

Thickness/ 
EP/Wand

4 9 2,5 17
5 10 2,5 17
6 12 3,0 16
6 16 5,0 19
7 15 4,0 15
7 17 5,0 12
8 14 3,0 25
8 18 5,0 15
10 20 5,0 21
12 24 6,0 23
15 30 7,5 36

Tubing for Vacuum/Tube Pour Vide/Vakuumschlauch
Sizes/Dimensions/Größen

Min. Bend Radius 
Rayon de courbure 
Mindestbiegeradius 

(mm)

mm

ID/DI OD/DE/AD
Wall 

Thickness/ 
EP/Wand

4,0 14,0 5,0 9
5,0 15,0 5,0 7
6,0 18,0 6,0 9
8,0 20,0 6,0 12
10,0 30,0 10,0 18
15,0 35,0 10,0 28
20,0 45,0 12,5 63

Beige Supple Gum Tubing/Tube Gomme Souple Beige/
Beiger Weichgummi Schlauch

Sizes/Dimensions/Größen
Min. Bend Radius 

Rayon de courbure 
Mindestbiegeradius 

(mm)

mm

ID/DI OD/DE/AD
Wall 

Thickness/ 
EP/Wand

15 21 3,0 63
18 24 3,0 94
20 27 3,5 90
20 30 5,0 69
25 35 5,0 115
30 40 5,0 137
35 45 5,0 253
40 50 5,0 391
50 60 5,0 325

Sterilization Method/Procédés de Stérilisation/ 
Sterilisationsverfahren

Autoclavable/
Autoklavierbar1 Gas/Gaz2

Radiation/
Irradiation/ 
Bestrahlung3

yes/oui/Ja yes/oui/Ja no/non/Nein
1  Steam 30	minutes at 1 bar (141°C)/Vapeur 30 minutes à 1 bar (141°C)/30 Minuten 
Dampf mit einem Druck von 1 bar (141°C)

2  Ethylene oxide/Oxyde d'éthylène/Ethylenoxid
3  Radiation up to 2,5 MRad/Irradiation jusqu'à 2,5 MRad/Bestrahlung bis zu 2,5 MRad

Typical Physical Properties/Propriétés physiques/ 
Typische physikalische Eigenschaften
Property ASTM 

Method
Value/Valeur 
Wert – GSR 

Value/Valeur 
Wert – GS

Hardness/Dureté/Härte Shore A, 15 Sec D2240-02 45 42

Color/Couleur/Farbe –
red/ 

rouge/rot beige

Tensile Strength/Résistance à la rupture/ 
Zugfestigkeit, psi (MPa)

D412-98 1305 (9) 4,5

Ultimate elongation/Allongement à la rupture/ 
Maximale Dehnung (%)

D412-98 400 500

Tear resistance/Résistance au déchirement/ 
Reißfestigkeit lb.-f/in (kN/m)

D1004-94 80 (14) –

Specific Gravity/Densité/Dichte D792-00 1,13 1,07
Water Absorption/Absorption d'eau/ 
Wasserabsorption (%)

D570-98 0,28 –

Compression set constant deflection/ 
Déformation rémanente à la compression/ 
Druckverformungstest Konstante 
Durchbiegung/(% at 70°C during 22 hours)

D395-01 
Method B

28 –

Brittle Temperature/Température de fragilisation/ 
Versprödungtemperatur (°C)

D746-98 -40 -30

Maximum recommended operating temperature/ 
Température de service maximale recommandée/ 
Empfohlene maximale Betriebstemperatur (°C)

– 70

+70 
in moist heat/ 

en chaleur humide/ 
im feuchte Wärme

Tensile set/Seuil d'élasticité/Streckgrenze (%) D412-98 23 –


